
Concordia Ülikooli rektor Mart Susi ei varja rahulolu uue õppehoonega. Lä­
bipaistvad loenguruumid loovad tema sõnul hea töömeeleolu, marko mumm

Concordia Ülikool jätkab 
läbipaistvas loengusaalis

Concordia Ülikool võttis tänavu 
vastu nelisada uut üliõpilast, neist 
nelikümmend Lätist ja  Leedust.

Peale ärijuhtimise saab erakõrgkoo­
lis nüüd õppida ka rahvusvahelist õi­
gust -  nii päevases kui kaugõppes. Sü­
gisest kuulub Concordia Ülikooli üli­
õpilaskonda tuhatkond tudengit.

”Kasvame väikesest keskmise suu­
rusega kõrgkooliks,” ütleb Concordia 
Ülikooli rektor Mart Susi. ”Ma ei tun­
negi enam iga üliõpilast nägupidi.” Ses­
tap usaldab rektor septembrist õppetöö 
järelevalve akadeemilise dekaani, USA 
filosoofiadoktori Emma Broussardi 
hoolde.

"Laieneme nii sisuliselt kui ruumili­
selt,” teatab Mart Susi rahulolu varja­
mata. Sügisest saab Haabneemes paik­
nev erakõrgkool uue õppehoone, kuhu 
mahub kuus auditooriumi, õppejõudu­
de kabinetid ja  väike raamatupood. 
Moodsad klaasseintega loenguruumid 
loovad rektori meelest avatud ja  töise 
õhkkonna. Ometi ennustab ta, et seegi 
avar õppehoone jääb üliõpilaskonnale 
kohe kitsaks. Endise Kirovi-nimelise 
kolhoosi keskuses on veel asustamata 
pinda.

kolmanda järgu tähed, nagu kiputakse 
arvama,” kinnitab ta. ”See aeg, kus Ees­
tis käisid õpetamas ja  nõu andmas va­
batahtlikud elukogemuse otsijad, kel­
lel polnud oma kodumaal midagi targe­
mat teha, on möödas. Meie pakume 
USA õppejõududele väärilist tasu.”

Concordia Ülikool eelistab inglise­
keelset õpetust, sest see annab tulevi­
kus võimaluse töötada õpitud erialal ko­
gu maailmas, põhjendab Mart Susi. 
Concordia lõpetaja peaks tema sõnul 
oskama inglise keelt professionaalsel 
tasemel -  isegi mõtlema oma valdkon­
nas võõrkeeles.

"Teatud ainete puhul, näiteks arvu­
tiõpetus, tõenäosusteooria, matemaati­
line statistika, ei ole muidugi tähtis, 
kes ja  mis keeles neid õpetab,” möö­
nab Mart Susi. "Kui Eesti õppejõud on 
tasemel, eelistame teda.”

Rektor peab paljude ainete õpetami­
sel väga oluliseks rahvusvahelist ko­
gemust. "Marketingi, juhtimisteaduse 
või finantsjuhtimise õppejõududena 
eelistame inimesi, kes on saanud aka­
deemilise hariduse Läänes, elanud de­
mokraatlike ideede keskel, mille poole 
Eesti alles pürgib,” põhjendab Mart Su­
si.

Välisõppejõud süstivad 
läänelikku mõtteviisi

Avatud õigusteaduse erialal soovib 
Concordia Ülikool pigem Tartu Ülikoo­
li täiendada kui suure universitasega 
võistelda. Rõhku pannakse rahvusva­
helisele ja  Euroopa Liidu õigusele, vä­
hemtähtis pole oma riigi õiguse aluste 
tundmaõppimine. "Eesmärgiks on, et 
lõpetaja suudaks praktiseerida nii ko­
d u - kui välismaal, nii oma em a- kui 
võõrkeeles,” selgitab Mart Susi. Oluli­
sim on tema hinnangul kasvatada tu­
dengites läänelikku mõtteviisi, et nen­
de arusaam õigusest, riigi ja  inimese su­
hetest oleks õigusriigile kohane.

"Concordia Ülikool annab õigus­
teaduses, nagu ärijuhtimiseski, üliõpi­
lastele rahvusvahelise ja  võõrkeelse 
kõrghariduse,” kinnitab Mart Susi. 
Kolmveerandi ainetest loevad USA õp­
pejõud kõigile-eestlastelejätlasteleja 
leedulastele mõistetavas inglise keeles.

See on üks põhjusi, miks Concordia 
Ülikool ei korraldanud vabadele õppe- 
jõukohtadele konkurssi mitte Eestis, 
vaid Ameerikas. Tulemus üllatas era­
kõrgkooli ennastki -  neljale kohale kan­
dideeris 250 magistri- või doktorikraa­
diga inimest. Selline konkurss annab 
rektor Mart Susile kindlust, et välja said 
valitud oma ala parimad asjatundjad. 
"Ameerikast ei tule Eestisse õpetama

Ameerika õppejõudude eeliseks peab 
erakõrgkooli rektor ka tööle pühendu­
mist, nad on täiskohaga Concordia Üli­
kooli õppejõud ega ole kusagil mujal 
ametis. "Väga head eesti spetsialisti on 
paraku üliraske hoida ainult ülikoolis, 
üksnes õppejõuna,” tõdeb Mart Susi.

Ülikoolisidemed seovad 
naaberriike

Välisõppejõud ja  inglise keelne õpe­
tus on ja  jääb tõenäoliselt Concordia 
Ülikooli eripäraks Eesti kõrgharidustu 
rul, nagu ka läti ja  leedu tudengite koo 
litamine, väidab Mart Susi. Tänavu asu­
vad erakõrgkooli täiskohaga tööle ka 
läti ja  leedu õppejõud, kes hakkavad lu­
gema oma riigi õiguse aluseid em a­
keeles.

Läti ja  Leedu turule orienteerumises 
näeb Mart Susi võimalust toetada Bal­
ti ühtsust ja  süvendada majanduslikku 
läbikäimist kolme riigi vahel. "Eestile 
on see kasulik, et lätlased ja  leedulased 
õpivad tundma meie ühiskonda,” leiab 
Mart Susi. Ta usub, et koht, kus inime­
ne saab oma esimese akadeemilise ha­
riduse, on tema jaoks väga tähtis, nagu 
ülikooliaegsed sõprussidemedki. Mart 
Susi loodab, et läti ja  leedu tudengid 
saavutavad tulevikus omal alal edu ning 
neil kujuneb Eesti ja  eesti kolleegide­
ga eriline suhe.
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